📅 Leçon d’Hindi – Murli du 13 novembre 2025

📅 Phrase du Murli du 13 novembre 2025

📜 Hindi
सच्ची-सच्ची सत्य नारायण की कथा तो यह है।

🔤 Translittération
Sacchī-sacchī Satya Nārāyaṇ kī kathā to yah hai

💬 Traduction 
La véritable, l’authentique histoire de Satya Narayan, c’est celle-ci. 

📚 Vocabulaire
· सच्ची-सच्ची (sacchī-sacchī) — vraiment vraie, absolument authentique
 (redoublement = intensification)
· सत्य नारायण (Satya Nārāyaṇ) — “Narayan de vérité” :
 dans la tradition hindoue, une forme de Vishnou associée à la vérité et à la prospérité ;
 dans les Murlis, symbole de l’âme divine parfaite de l’âge d’or (Krishna complet / Narayan).
· की कथा (kī kathā) — l’histoire, le récit, la narration
· तो (to) — particule emphatique : « quant à », « justement », « en vérité »
· यह (yah) — ceci

⚙️ Grammaire
✔ 1. Redoublement intensif : सच्ची-सच्ची
Rend l’expression plus forte :
 → « la vraie de vraie », « l’authentique ».
✔ 2. Structure possessive : X की कथा
« L’histoire de X ».
 Ici : Satya Narayan, donc :
 → « l’histoire de Satya Narayan ».
✔ 3. Emphase avec तो
Utilisé pour corriger ou préciser :
 → « quant à la véritable histoire… c’est celle-ci ».
✔ 4. यह है
Copule simple pour identifier :
 → « c’est ceci ».
🪔 Sens traditionnel de “Satya Narayan ki kathā”
Dans la culture indienne :
· La Satya Narayan ki kathā est un récit religieux populaire.
· Elle raconte comment divers personnages reçoivent prospérité et protection grâce au culte de Satya Narayan (une forme de Vishnou).
· Elle est récitée lors de rituels familiaux pour obtenir bénédictions, paix, réussite.
👉 C’est une kathā dévotionnelle, liée à la bhakti.

✨ Sens dans le Murli (interprétation BK)
· La kathā dévotionnelle est considérée comme partielle, symbolique, mythologique.
· Le Murli dit :
 la véritable histoire de Satya Narayan, ce n’est pas celle des rituels et des contes religieux.
· La “vraie” histoire = la connaissance spirituelle qui explique :
· qui est Dieu
· qui est l’âme
· comment l’âme devient parfaite (Narayan complet)
· comment se déroule le cycle
Donc :
👉 La “vraie Satya Narayan ki kathā”, c’est la connaissance que Baba donne maintenant, pas la kathā rituelle de la bhakti.

✅ Sens général de la phrase
Le locuteur corrige la compréhension populaire :
→ La véritable histoire divine (Satya Narayan), ce n’est pas celle que vous avez entendue dans les rituels. La vraie histoire, c’est la connaissance révélée ici et maintenant.
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